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Yom Kippur and Yeshua the Messiah

2 XMp 717 Maws / This Week’s Reading

an: Deuteronomy 33:1-34:12, Leviticus
7o 16

nan: Isaiah 57:14-58:14

avIT -

Triennial cycle: Devarim / Deuteronomy 33:1-34:12

This week’s reading portion of Scripture, Parashat Vezot Habrachah
meaning “This is the blessing” (Devarim / Deuteronomy 33:1-34:12) occurs at
the same time as Yom Kippur (779°2 27°) “Day of Atonement” that is observed on
the 10™ day of the month of Tishri concluding 10 days of repentance before God
that began with Rosh Hashanah. Sefer Vayikra / Leviticus 16 describe the temple
service and sacrificial ceremony the Cohen Hagadol (High Priest) is to perform on
this day. The day is marked by fasting and prayer of the individual that is
committed to forgiving the sins of others and to repent of sins that have been
committed against God. In Parashat Vezot Habrachah we read about the death of
Moshe (7757 8-5Y 2N YIN2 TI7-72Y 707 08 np%). The scriptures say “Moshe,
the servant of the Lord died in the land of Moab according to the word of the
Lord.” The Phrase /7j7° %9-%¥ literally means “on / upon / by the mouth of God,”

here the words 2% (on, upon) and *> (mouth) are joined together with a maqqef.

The phrase -5V meaning “by, based on, according to” says that Moshe died
according to the Lord. The Aramaic translation in the Targum Onkelos ( 27 /7729
BTN OV INIDT NYIND 2T N7V TYY) says “according to the Memra (Word) of
® the Lord.” The Lord God had spoken to Moshe that he was not going to be
= allowed to enter into the Promised Land because of having sinned at the waters of
= = Meribah. The death of Moshe is a low point for the Children of Yisrael in the
= wilderness. In the midst of the narrative from Parashat Vezot Habrachah ( /87

= /72727), the Children of Yisrael are about to enter into the Promised Land and
%Moshe dying according to the Word of the Lord, we are reminded, on Yom
U Kippur, the holiest day of the Jewish year, of our need for repentance and
> forgiveness of our sins before a Holy God. As Yom Kippur approaches, in this
2 time of fasting, repenting, and drawing near to the Lord, let’s consider what a
< great salvation the Lord God Almighty has provided in His Son, Yeshua the

= Messiah.
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Devarim / Deuteronomy
34:5-12

34:5 So Moses the servant
of the Lord died there in
the land of Moab,
according to the word of
the Lord. 34:6 And He
buried him in the valley in
the land of Moab, opposite
Beth-peor; but no man
knows his burial place to
this day. 34:7 Although
Moses was one hundred
and twenty years old when
he died, his eye was not
dim, nor his vigor abated.
34:8 So the sons of Israel
wept for Moses in the
plains of Moab thirty
days; then the days of
weeping and mourning for
Moses came to an end.
34:9 Now Joshua the son
of Nun was filled with the
spirit of wisdom, for
Moses had laid his hands
on him; and the sons of
Israel listened to him and
did as the Lord had
commanded Moses. 34:10
Since that time no prophet
has risen in Israel like
Moses, whom the Lord
knew face to face, 34:11
for all the signs and
wonders which the Lord
sent him to perform in the
land of Egypt against
Pharaoh, all his servants,
and all his land, 34:12 and
for all the mighty power
and for all the great terror
which Moses performed in
the sight of all Israel.
(NASB)
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The phrase “Day of Atonement” is written in Hebrew as “Yom Kippurim”
(2°78937 0P) in Vayikra / Leviticus 23:27 and literally means “Day of the covering
/ atoning.” This was the one time the Cohen Hagadol was allowed to enter into
the Kedosh Kedoshim (Holy of Holies) and call upon the Name of the Lord to
offer blood upon the Kaporet (Mercy Seat) on the Ark of the Covenant for the
sins of the people. It is believed that on Tishri 10 Moshe came down from Mount
Sinai bearing the second set of tablets following the forgiveness of Yisrael after
the people’s sin (Chet Ha’egel, sin of the golden calf). This is the time of the year
when Moshe went before God to see if he could make atonement for the people
for their sin in Shemot / Exodus 32:31-33, and Moshe says 27807 S@A-0N8 70Y)
P20 N 779020 N1 2370 PN-0N) saying RN OR “if you will carry, lift, bear,
endure, or suffer” DNNWY/T “their sin.” Based on the Hebrew text Moshe is asking
God to forgive the peoples sin in an unusual way. The translators of the NASB
understood this to mean “if You will forgive their sin” as it is translated in English
translation of the Bible. Interestingly, Moshe is asking God to carry, bear,
endure, and suffer the sins of the people for them in a way that results in the
forgiveness of their sins. Moshe understood the forgiving character of God
making this statement asking to forgive the people. These verses proyide a
powerful example of the image and mediating role of Yeshua the Messigh (/vrit /
Hebrews 9:15) as a prophet like Moshe (Devarim / Deuteronomy Moshe
qualifies his statement by saying °’N-28) “and if not” 2202 TN 77900 NI 7
“erase/destroy me from your book that you have written.” The word 172 comes
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S from the root MMY meaning “to destroy, wipe out, and erase.” Moshe asks if
% God will not forgive their sin; blot his name out of the book of the living. Moshe
& 1s asking to be stricken from “the Book You have written” if God would not make
» atonement for His people. The Lord responds saying 7%/ 2 /7/0-28 7)7) 798
@) 9902 MIPN °P-ND meaning “the one who sins I will erase/destroy from my
Q_‘ book;” that each individual person who sins will be responsible for their own sin
< and removed from the book.

- In these verses from Shemot / Exodus 32:30-33, we see the role of the
O messiah, to make atonement for the people, to be selfless and self sacrificing like
8 Moshe on behalf of the people, and the Lord’s response that each person is guilty
; according to their own sins indicating the individual need for atonement. In
#2 addition to this, Moshe stood between the people to speak to them the “Word” of
< the Lord (see Devarim / Deuteronomy 5:1-5). Isn’t it interesting that the Messiah
= would be none other than the “Living Word of God” as the Apostle John wrote in
= John 1:1-14? The Targum Onkelos (77 P79 2°727 950 DY?PNR 217N) on
8 Devarim / Deuteronomy 5:5 in Aramaic ]12°0°37 »7°N70°072 O8P™0°)T NIN
= states that Moshe stood between the “Word of the Lord” and You (the
-2 congregation of people). The Aramaic text shows us that as an advocate for the
)

S

Here in Shemot /
Exodus 32:31-33 is
the first reference in
the Bible of the book
of life where the
names of those who
are saved are written.
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people, Moshe stood between the Word of God in order to deliver His Word unto
the people. Emphasis is placed in the Aramaic translation on Moshe standing
between the “Word of the Lord” and the people and then stating that he speaks the
Word of God to the people. A parallel is found here in Yeshua the Messiah, the
Word of God became flesh (John 1:14) so that Yeshua could deliver God’s
Words to us, God’s people (note the various references in the Ketuvei Shelachim
when Yeshua says “my words” Matthew 24:35, John 8:31, 14:23, 15:7). In this
way, the Lord God provided atonement in blood according to the Torah in His
Word Yeshua the Messiah. By the Word becoming flesh, the Word of God
provided atonement on our behalf, and fulfilled what is written of the Lord, and of
the Messiah in the Torah where Moshe wrote 27NV N¥7-0N /77Y) saying OX
RN “if you will carry, lift, bear, endure, or suffer” OISV “their sin.”

The “Day of Atonement” is the English translation for the Hebrew “Yom
Kippurim” which is shortened to “Yom Kippur” today. The root of the word
Kippur is 793 has many usages throughout the Tanach. There is a parallel to the
word “redeem” (Tehilim / Psalms 49:7 English translation, 49:8 in the Hebrew

bible) 7999 2Y7oN7 J9-N7 UPN 777D T79-NY I8 where 79 is used to suggest
atonement is made by offering a substitute. The majority of usages of the word

993 in the Tanach are related to making atonement by the Cohen and the ritual of

sprinkling the sacrificial blood to remove sin or uncleanness. Other uses of 792
include the reference in Bereshit / Genesis 6:14, God commands Noah to cover

the inside and outside of the Ark with pitch (-7 /7E¥R 2% 993-°¥Y N2p 77 7Y
9952 Y1 0’30 APN 7792 7277) and interestingly the word used for pitch is kofer
(793). The substance that sealed Noah’s ark was 792 that appears to draw a
parallel with God’s saving power through atonement for sin. Note that God

commanded Noah to cover the ark on the inside and the outside ( /732 7N 7792)

79532 yI727). The text parallels how atonement is made for the forgiveness of sin;
forgiveness for the sins done in our bodies, from the inside (our hearts) to the
S outside (the uncleanness of the flesh). Here in this example of covering the ark
E both inside and out as it literally says in Hebrew “from in the house and from
VJ outside,” we understand that the “making of atonement” by the life blood of the
Q:‘ sacrificial animal is required in exchange for the life blood of the worshiper. The
= symbolic expression of an innocent life given for the guilty is further indicated in
= the action of the worshiper by placing his hands upon the head of the sacrifice and
= confessing his sins over the animal (Vayikra / Leviticus 1:4, 4:4, 16:21, etc.). The
— worshiper’s sins were transferred to the animal and the animal was then killed or
% was sent out as an Azazel (scapegoat) to die in the desert. The root 792 also
O appears in the term Kaporet (Mercy Seat) the golden cover on the Ark of the
= Covenant that was placed in the Kedosh Kedoshim (Holy of Holies) in the
;§ Mishkhan (Tabernacle) or the Beit HaMikdash (Temple in Jerusalem) where the
: atoning blood was presented before God. The Hebraic understanding of the blood
= atonement found in Vayikra / Leviticus 17:11 227 1’A0] *IN) N¥T 072 7027 U9OF)
= 92 UDI3 NIT DTD DPNUR-0Y 1997 MIT-0Y says that the life blood “from
within” (/7°22) is what cleanses a man and makes atonement for the life.

Mentioned earlier, the Cohen Hagadol (High Priest) would enter the
Kedosh Kedoshim (Holy of Holies) to make atonement for the nation. According
3
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Note what we learned
in Parashat Pinchas
while  studying the
Hebrew Scriptures, it in
Bamidbar / Numbers
25:8 the expressions
73P7-98 -ON
/1027 are translated in
the NASB as “into the
tent” and “through the
body,” respectively.
This caught our
attention because the
word here is used and
translated n two
entirely differing ways
being used in the same
sentence. The first
expression ;777- 7N is
translated as “into the
tent” in the KJV and

and

NASB, “into the
pavilion” in the RV
version,  “into  the
chamber” in the JPS,
and “into the inner

room” in the RSV. The
second expression —771\’

A027 is  translated
“through her belly” in
the KJV, RV, and JPS
bible versions.  The

word FANJ}P is from the

root {127 meaning
“stomach or belly”
according to Brown-
Drivers-Briggs

Lexicon. These
scriptures reveal to us
how our bodies are can
be either the dwelling
place of sin, or the
dwelling place of God’s
Ruach. In Bereshit /
Genesis 6:14, covering
the house inside and
out, we find the same

“dwelling place”
analogy. We need
atonement in blood,

both inside and out in
order to draw near to
the Lord and for His
Ruach (Spirit) to dwell
within us.
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to the Ketuvei Shelachim (Apostolic Writings) Yeshua HaMoshiach functions as
our Cohen Hagadol (/vrit / Hebrews 3:1-2) who offered true kapporah
(Atonement) for our sins by offering His own blood in the Kedosh Kedoshim
(Holy of Holies) made without hands (/vrit / Hebrews 9:24).

ITPOX EBPAIOYZX 3:1-2

O0ev, ddeAdol dylol, kANoewS EMOLEAVIOL HETOXOL KATAVOT|OATE TOV
ATIOOTOAOV KAl aQxLeQéa ¢ OpoAoyiag NNuwv Tnoovv, moTov dvia T
TIOMOoaVTL AVTOV WG kat Mwiomg év [0Aw] t@ olkw avtov.

2-N:2 N°93Y
ON DYTAT 2NOTNT )Y ORNT 9N W7 19Y0 Dw AN 0273 27T N 1Y
202 922 w0 23 02 WYY ORI NNT N W mwnT

The High Priest (21737 }79) was to bring blood from the sacrifice on the
understanding of the life-for-life principle. Yeshua offered His own body up to be
the perfect sacrifice for sins. By His shed blood we are given complete atonement

before the Lord. Prophetically speaking 2N70?° 2°2-78 779) 7YT-0N] DN2 D% 7737
YT 072 DT °2-D8): (Jeremiah 31:30) the purpose of the New Covenant
made by faith in Yeshua was so that God would circumcise our hearts as it says in

your heart and the heart of your descendants, to love the Lord your God with all
your heart and with all your soul, so that you may live. (NASB) And write his

Torah on our hearts (/772N D77 D77 N O 1°3-08 7798 TN 77727 N7 D
DY 217 N7 DYTON? m’? N7 AN a;{? oY) 027732 NN AnY) as it says in
Jeremiah 31:32 in the Tanach enabling us to love the Lord our God with all of our

http://www.matsati.com/

5 says in sefer Devarim / Deuteronomy 6: 5 Under the preV10us covenant we
w brought the sacrifice of atonement before God; whereas under the new covenant,
Qﬁ the Lord God Himself brought atonement for our sins in His Word according to
,g His Word and by His Word. This understanding is so essential for us today that
-2 the Torah has not passed away but in fact is written on our hearts so that we might
= live and have life, and a more abundant life (Join 10:10). The abundant life that
— we have is found by faith in Yeshua the Messiah. Therefore, as our atoning
= sacrifice, Yeshua HaMashiach is the propitiation / expiation for our sins.

8 The Greek word iAaotnjolov used in Romans 3:25, 1 John 2:2, and 4:10
= is the same word used in the LXX (Septuagint) to translate the kapporet, the cover
Z of the Ark of the Covenant that was sprinkled with blood. iAaotrolov is
< understood as the appeasing or expiating of sin so in the Greek translation of the
= Torah (LXX) the Kaporet is the “lid of the expiation” referring to the cover on
g the Ark of the Covenant. There are four words in the Ketuvei Shelachim
A (Apostolic Writings) that have the same root as in the word iAaotrolov. The
= verb iAaowopat found in Luke 18:13 is used in the prayer of the publican, (O
g Oeog, IA\aoONTt pot T apaptwA@) which translated literally reads: “God, be
§ 4

TSA

Ivrit / Hebrews 3:1-2

3:1 Therefore, holy
brethren, partakers of a
heavenly calling,
consider Jesus, the
Apostle and  High
Priest of our

confession; 3:2 He was
faithful to Him who
appointed Him, as
Moses also was in all
His house. (NASB)
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propitiated (atone) for me, the sinner.” Ivrit / Hebrews 2:17 and 3.1-2 refers to
Yeshua becoming our High Priest. /[vrit / Hebrews 2:17 says 60ev wdelAev
Katx TavTa tolg AdeAdoic opowdnval va éAenuwv yévntar kal
TUOTOG AQXLEQEVS T MQEOG TOV Oedv, elg 10 iAdokeoOal Tag apagtiag
TOU Aaov ‘“‘to make propitiation (atonement) for the sins of the people.” The
noun form AdokeoBat, one of the most important reference, having the same

stem as LAaoTrglov is translated “a propitiation” in Romans 3:25 and “the mercy
seat” in [vrit / Hebrews 9:5 by the English translations. Another noun form
Aaouog occurs twice in [ John 2:2 and, 4:10, in both of these passages it is
stated that He (Yeshua) is “the propitiation (atonement) for our sins.” The fourth
word Aewg is found in Matthew 16:22 kai meooAaduevog avtov O TTétog
noéato érutipav avtw Aéywv, Ilewg ooy, kOQLe: 0V pn €otat 0oL TOUTO as
Peter was speaking saying “merciful to you Lord in no way will be to you this,”
the English translation NASB says “‘God forbid it, Lord! This shall never happen
to You.”” In Ivrit / Hebrews 8:12 the same word is translated as “merciful.” It is
in this way that Yeshua is understood to be our expiatory (atoning) sacrifice for
our sins. Therefore, in Yeshua, the Lord God writes his Word on our hearts,
transforming us and making us a new creation so that we can bring glory to His
Name. This is how the Scriptures teach us of God’s great love and mercy
providing life for us in His Word in Yeshua the Messiah. Do you believe these
things that are written in the Torah of God and of His Messiah Yeshua? Do you
want life everlasting, a more abundant life, and a life that is filled with the
blessing of knowing him in a more intimate way? You can have all of these
things and more, come, let’s pray.

Heavenly Father,

Help me to understand and apply all that I have learned this week from the
Scriptures. Help me to know without a doubt, that You Lord have purchased me
and established me because of Your mercy and grace in Your Word and in Your
Son Yeshua the Messiah. Please come and write Your Word on my heart.
Deliver me and save me from my sins because of the wretched man that [ am. I
believe in Yeshua who was delivered on account of my transgressions and I
believe that You Lord raised Yeshua from the dead on account of my justification.
Thank You Lord for making the truth of Your Son known to me today; I believe
that the atonement You have provided is an absolute necessity for me to receive
forgiveness for my sins. I believe that You sent Your Son Yeshua to die for my
sins. Please forgive me of my sins, have mercy on me Lord. Help me to live
according to Your will as it is laid out in the Scriptures. Sanctify me Lord in
Your Holy Word and in Your Son Yeshua and help me to sanctify Your name
Lord in my heart, in my life, and in all that I do. Help me to serve You Lord

5




according to Your will and not by my will Lord. Please come and work in my life
daily and help me to hear Your voice. Thank You Lord for everything You have
done for me. I give You all of the glory, the honor, and the praise forever and

ever.
230
In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray! Amen!
235
240
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§ What to pray:
5 o Ask the Lord to help you to grow, to know, and to apply all of the Torah
g principles that are found within the text of the Bible.
255 =
B o Ask the Lord to help you see, trust, and obey Him and His Word. Ask the
E Lord to help you “to hear His voice” and “to hold fast to Him.”
0]
[
2 o Thank the Lord for lifting the burden of sin and revealing His truth in your
260 @) heart.
(a7
<
E Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
5: STV OWH WA 70 YW 127 1371 UNTRY 31990
A Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
< “Yeshua” King Messiah forever and ever
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